Mark 12 King James Version (KJV)

12 And he began to speak unto them by parables. A certain man
planted a vineyard, and set an hedge about it, and digged a place for
the winefat, and built a tower, and let it out to husbandmen, and went
into a far country.

2 And at the season he sent to the husbandmen a servant, that he might
receive from the husbandmen of the fruit of the vineyard.

2 And they caught him, and beat him, and sent him away empty.

4 And again he sent unto them another servant; and at him they cast
stones, and wounded him in the head, and sent him away shamefully
handled.

5 And again he sent another; and him they killed, and many others;
beating some, and killing some.

¢ Having yet therefore one son, his wellbeloved, he sent him also last
unto them, saying, They will reverence my son.

7 But those husbandmen said among themselves, This is the heir; come,
let us kill him, and the inheritance shall be ours.'

¢ And they took him, and killed him, and cast him out of the vineyard.

9 What shall therefore the lord of the vineyard do? he will come and
destroy the husbandmen, and will give the vineyard unto others.

1 And have ye not read this scripture; The stone which the builders
rejected is become the head of the corner:

11 This was the Lord's doing, and it is marvellous in our eyes?

12 And they sought to lay hold on him, but feared the people: for they
knew that he had spoken the parable against them: and they left him,
and went their way.



Matthew 21:33-46 King James Version (KIV)

32 Hear another parable: There was a certain householder, which planted
a vineyard, and hedged it round about, and digged a winepress in it, and
built a tower, and let it out to husbandmen, and went into a far country:

# And when the time of the fruit drew near, he sent his servants to the
husbandmen, that they might receive the fruits of it.

33 And the husbandmen took his servants, and beat one, and killed
another, and stoned another.

3% Again, he sent other servants more than the first: and they did unto
them likewise.

7 But last of all he sent unto them his son, saying, They will reverence
my son.

32 But when the husbandmen saw the son, they said among themselves,
This is the heir; come, let us kill him, and let us seize on his inheritance.

3 And they caught him, and cast him out of the vineyard, and slew him.

40 When the lord therefore of the vineyard cometh, what will he do unto
those husbandmen?

#1 They say unto him, He will miserably destroy those wicked men, and
will let out his vineyard unto other husbandmen, which shall render him
the fruits in their seasons.

42 Jesus saith unto them, Did ye never read in the scriptures, The stone
which the builders rejected, the same is become the head of the comner:
this is the Lord's doing, and it is marvellous in our eyes?

22 Therefore say I unto you, The kingdom of God shall be taken from you,
and given to a nation bringing forth the fruits thereof.

44 And whosoever shall fall on this stone shall be broken: but on
whomsoever it shall fall, it will grind him to powder.



Luke 20:9-19 King James Version (KIV)

*Then began he to speak to the people this parable; A certain man
planted a vineyard, and let it forth to husbandmen, and went into a far
country for a long time.

1 And at the season he sent a servant to the husbandmen, that they
should give him of the fruit of the vineyard: but the husbandmen beat
him, and sent him away empty.

11 And again he sent another servant: and they beat him also, and
entreated him shamefully, and sent him away empty.

12 And again he sent a third: and they wounded him also, and cast him
out.

12 Then said the lord of the vineyard, What shall I do? I will send my
beloved son: it may be they will reverence him when they see him.

14 But when the husbandmen saw him, they reasoned among
themselves, saying, This is the heir: come, let us kill him, that the
inheritance may be ours.

1550 they cast him out of the vineyard, and killed him. What therefore
shall the lord of the vineyard do unto them?

18 He shall come and destroy these husbandmen, and shall give the
vineyard to others. And when they heard it, they said, God forbid.

17 And he beheld them, and said, What is this then that is written, The
stone which the builders rejected, the same is become the head of the
corner?

12 Whosoever shall fall upon that stone shall be broken; but on
whomsoever it shall fall, it will grind him to powder.

19 And the chief priests and the scribes the same hour sought to lay
hands on him; and they feared the people: for they perceived that he
had spoken this parable against them.
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12:1 Then he began to speak to them in parables:
“A man planted a vineyard. He put a fence
around it, dug a pit for its winepress, and built a
watchtower. Then he leased it to tenant farmers
and went on a journey. 12:2 At harvest time he
sent a slave to the tenants to collect from them
his portion of the crop. 12:3 But those tenants
seized his slave, beat him, and sent him away
empty-handed. 12:4So he sent another slave
to them again. This one they struck on the head
and treated outrageously. 12:5 He sent another,
and that one they killed. This happened to many
others, some of whom were beaten, others
killed. 12:6 He had one left, his one dear son.
Finally he sent him to them, saying, "They will
respect my son.” 12:7 But those tenants said to
one another, "This is the heir. Come, let’s kill
him and the inheritance will be ours!” 12:8 So
they seized him, killed him, and threw his body
out of the vineyard. 12:9 What then will the
owner of the vineyard do? He will come and
destroy those tenants and give the vineyard to
others. 12:10 Have you not read this scripture:
‘The stone the builders rejected has become the
cornerstone. 12:11 This is from the Lord, and
it is marvelous in our eyes’?” ' 12:12 Now they
wanted to arrest him (but they feared the crowd),
because they realized that he told this parable
against them. So they left him and went away.



21:33 “Listen to another parable: There was a
landowner who planted a vineyard. He put a fence
around it, dug a pit for its winepress, and built a
watchtower. Then he leased it to tenant farmers and

went on a journey. 21:31 When the harvest time
was near, he sent his slaves to the tenants to collect
his portion of the crop. 21:35But the tenants
seized his slaves, beat one, killed another, and
stoned another. 21:36 Again he sent other slaves,
more than the first, and they treated them the same
way. 21:37 Finally he sent his son to them, saying,
"They will respect my son.” 21:38 But when the
tenants saw the son, they said to themselves,
"This is the heir. Come, let's kill him and get his
inheritance!” 21:39 So they seized him, threw him
out of the vineyard, and killed him. 21:40 Now
when the owner of the vineyard comes, what will he
do to those tenants?” 21:41 They said to him, "He
will utterly destroy those evil men! Then he will
lease the vineyard to other tenants who will give
him his portion at the harvest.” 21:42 Jesus said
to them, “Have you never read in the scriptures:
‘The stone the builders rejected has become
the cornerstone. This is from the Lord, and it is
marvelous in our eyes’? ' 21:43 For this reason
[ tell you that the kingdom of God will be taken
from you and given to a people who will produce
its fruit. 21:44 The one who falls on this stone will
be broken to pieces, and the one on whom it falls
will be crushed.” 21:45 When the chief priests and
the Pharisees heard his parables, they realized that
he was speaking about them. 21:46 They wanted
to arrest him, but they were afraid of the crowds,
because the crowds regarded him as a prophet.




20:9 Then he began to tell the people this
parable: "A man planted a vineyard, leased it
to tenant farmers, and went on a joumey for a
long time. 20:10 When harvest time came, he
sent a slave to the tenants so that they would
give him his portion of the crop. However, the
tenants beat his slave and sent him away empty-
handed. 20:11 So he sent another slave. They beat
this one too, treated him outrageously, and sent
him away empty-handed. 20:12 So he sent still a
third. They even wounded this one, and threw him
out. 20:13 Then the owner of the vineyard said,
"What should I do? I will send my one dear son;
perhaps they will respect him.” 20:14 But when
the tenants saw him, they said to one another,
"This is the heir; let’s kill him so the inheritance
will be ours!” 20:15 So they threw him out of
the vineyard and killed him. What then will the
owner of the vineyard do to them? 20:16 He will
come and destroy those tenants and give the
vineyard to others.” When the people heard this,
they said, “May this never happen!” 20:17 But
Jesus looked straight at them and said, “Then
what is the meaning of that which is written:
"The stone the builders rejected has become the
cornerstone’? © 20:18 Everyone who falls on this
stone will be broken to pieces, and the one on
whom it falls will be crushed.” 20:19 Then the
experts in the law and the chief priests wanted to
arrest him that very hour, because they realized
he had told this parable against them. But they
were afraid of the people.
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MARK 173

you not believe John?' 2But if we say,
‘From men . ..’ ” (They were afraid of the
people, because everyone was convinced
that John had been a prophet.) »*So their
answer to Jesus was, “We don’t know.”
Jesus said to them, ‘““Neither will I tell
you, then, by what right I do these things.”

The Parable of the Tenants
in the Vineyard
(Also Matt. 21.33-46; Luke 20.9-19)

1 2 Then Jesus spoke to them in parables,
“There was a man who planted a vineyard,
put a fence around it, dug a hole for the
winepress, and built a watchtower. Then he
rented the vineyard to tenants and left
home on a trip. *When the time came for
gathering the grapes, he sent a slave to the
tenants to receive from them his share of
the harvest. *The tenants grabbed the slave,
beat him, and sent him back without a
thing. ‘Then the owner sent another slave;
the tenants beat him over the head and
treated him shamefully. *The owner sent
another slave, and they killed him; and they
treated many others the same way, beating
some and killing others. ‘The only one left
to send was the man’s own dear son. Last
of all, then, he sent his son to the tenants.
‘I am sure they will respect my son,” he said.
'But those tenants said to one another,
“This is the owner’s son. Come on, let us kill
him, and his property will be ours!’ !So they
took the son and killed him, and threw his
body out of the vineyard.

*“What, then, will the owner of the vine-
yard do?” asked Jesus. “He will come and
kill those men and turn over the vineyard to



174 MARK

other tenants. "“Surely you have read this
scripture?
‘The very stone which the builders re-
jected
turned out to be the most important
stone.
""This was done by the Lord;
how wonderful it is! »

"?The Jewish leaders tried to arrest J. esus,
because they knew that he had told this
parable against them. They were afraid of
the crowd, however, so they left him and
went away.

The Question about Paying Taxes
(Also Matt. 22.15-22; Luke 20.20-26)

BSome Pharisees and some members of
Herod’s party were sent to Jesus to trap him
with questions. “They came to him angd
=aid, “Teacher, we know that you tell the
truth, without worrying about what people
think. You pay no attention to a man’s
status, but teach the truth about God’s will
for man. Tell us, is it against our Law to pa;
taxes to the Roman Emperor? Should we
pay them, or not?”

“But Jesus saw through their trick and
answered,“Why are you trying to trap me?
Bring a silver coin, and let me see it

'“They brought him one and he asked,
“Whose face and name are these?”

“The Emperor’s,” they answered.

"So Jesus said, “Well, then, pay to the
Emperor what belongs to him, and pay to
God what belongs to God.”

And they were filled with wonder at him,

The Question about Rising
from Death
(Also Matt. 22.23-33; Luke 20.27-40)

"*Some Sadducees came to Jesus. (The
are the ones who say that people will not
rise from death.) '*“Teacher,” they said,
“Moses wrote this law for us: ‘If 5 man dies
and leaves a wife, but no children, that
man’s brother must marry the widow so
they can have children for the dead map
%Once there were seven brothers; the oldest
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The Parable of the Vineyard and the Tenants
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MATTHEW 83

The Parable of the Tenants
in the Vineyard
(Also Mark 12.1-12; Luke 20.9-19)

3¢“Listen to another parable,” Jesus said.
“There was a landowner who planted a
vineyard, put a fence around it, dug a hole
for the winepress, and built a watchtower.
Then he rented the vineyard to tenants and
left home on a trip. *When the time came
to harvest the grapes he sent his slaves to
the tenants to receive his share. **The ten-
ants grabbed his slaves, beat one, killed an-
other, and stoned another. **Again the man
sent other slaves, more than the first time,
and the tenants treated them the same way.
“Last of all he sent them his son. ‘Surely
they will respect my son,’ he said. **But
when the tenants saw the son they said to
themselves, ‘This is the owner’s son. Come
on, let us kill him, and we will get his prop-
erty” **So they grabbed him, threw him out
of the vineyard, and killed him.

90«Now, when the owner of the vineyard
comes, what will he do to those tenants?”
Jesus asked.

s1“He will certainly kill those evil men,”
they answered, “and rent the vineyard out
to other tenants, who will give him his share
of the harvest at the right time.”

2]Jesus said to them, “Haven’t you ever
read what the Scriptures say?

‘The very stone which the builders re-

jected .
turned out to be the most important
stone.
This was done by the Lord;
how wonderful it is!’
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The Parable of the Tenants
in the Vineyard
(Also Matt. 21.33-46; Mark 12.1-12)

sThen Jesus told the people this parable,
“A man planted a vineyard, rented it out to
tenants, and then left home for a long time.
1“When the time came for harvesting the
grapes, he sent a slave to the tenants to
receive from them his share of the harvest.
But the tenants beat the slave and sent him
back without a thing. ''So he sent another
slave; but the tenants beat him also, treated
him shamefully, and sent him back without
a thing. ?Then he sent a third slave; the
tenants hurt him, too, and threw him out.
UThen the owner of the vineyard said,
‘What shall I do? I will send my own dear
son; surely they will respect him! “But
when the tenants saw him they said to one
another, ‘This is the owner’s son. Let us kill
him, and his property will be ours!” “So
they threw him out of the vineyard and
killed him.

“What, then, will the owner of the vine-
yard do to the tenants?” Jesus asked. '*“He
will come and kill those men, and turn over
the vineyard to other tenants.”

When the people heard this they said,
“Surely not!”

"Jesus looked at them and asked, “What,
then, does this scripture mean?

“The very stone which the builders re-
jected
turned out to be the most important
stone.’
sEveryone who falls on that stone will be
cut to pieces; and if the stone falls on some-
one, it will crush him to dust.”

The Question about Paying Taxes
(Also Matt. 22.15-22; Mark 12.13-17)

“The teachers of the Law and the chief
priests tried to arrest Jesus on the spot, be-

20. 9-19 KATA AOTKAN

The Parable of the Vineyard and the Tenants
(Mt 21.33-46; Mk 12.1-12)
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